
НАШ СОЮЗ2
№ 42 (398) 15 – 21 сентября 2011 г.

ББЕЕЗЗООППААССННООССТТЬЬААККТТУУААЛЛЬЬННОО

В рамках фестиваля проводят-
ся заседания комиссий Парламен-
тского Собрания, семинары и
«круглые столы» – так организато-
ры стремятся узнать предпочтения
молодежи, рассмотреть проекты и
привлечь заинтересованных юно-
шей и девушек в союзную полити-
ку. Но музыкальная часть и сам
конкурс, конечно же, во главе уг-
ла, и проходит он по всем прави-
лам творческого соревнования. А
по итогам конкурса участники по-
лучают призы и подарки. 

Каждый год организаторы фес-
тиваля удивляют гостей неожидан-
ными сюрпризами. На этот раз у
входа в театр всех встречали стран-
ные и очень обаятельные персона-
жи, в которых перевоплотились
ребята из коллектива «Странству-
ющие куклы г-на Пежо» из Санкт-
Петербурга. Пухлые улыбающиеся
клоуны активно общались с гостя-
ми и зрителями и никого не оста-
вили равнодушным. Дети, родите-
ли, депутаты, журналисты – все без
исключения улыбались в ответ
очаровательным мимам.

За кулисами 
и на сцене

Несмотря на то что участники
фестиваля – звезды своих городов
и регионов, здесь они все общают-
ся на равных, по-дружески. У тала-
нтливых людей должен быть им-
мунитет к звездной болезни – так
считают участники. А волнение
одинаково у всех – и у новичков, и
у артистов опытных. Многие из
ребят часто выступают на больших
площадках, но представить род-
ной город на столь важном мероп-
риятии удается нечасто. Ведущие
фестиваля отметили всех артистов,
приехавших в Ростов-на-Дону,

подчеркнули исторические осо-
бенности их родных городов и
достижения коллективов. И, на-
верное, слушая эти трогательные
слова, каждый ощутил себя час-
тичкой огромной и родной
страны. 

– Мы приехали сюда неслучай-
но. Этот фестиваль очень популя-
рен у нас в Беларуси, и приехать
сюда – большая честь для молодо-
го артиста. Я знаю, что очень мно-
гие хотели бы сюда попасть, – приз-
нается солистка цимбального орке-
стра «Лира» из Минского народно-
го колледжа искусств Марина Ан-
куда. – Мы часто бываем в России,
у нас нет препятствий для постоян-
ного общения, нас здесь ждут. И я
считаю, что сотрудничество твор-
ческой молодежи очень нужно.

Необходимого молодым лю-
дям общения на фестивале много
– вместе репетируют номера, вмес-
те болеют друг за друга за кулиса-
ми, вместе говорят о «делах союз-
ных». Из столицы ты или из глу-
бинки – не имеет значения, глав-
ное – желание петь и дружить.

– Это прекрасно, что ребята
дружат и общаются, именно такие
мероприятия вдохновили нас на
создание нового уникального ор-
гана – Молодежного совета Союз-
ного государства, который даст
возможность молодым инициа-
тивным людям наших стран са-
мим строить их общее будущее, –
говорит заместитель председателя
Комиссии Парламентского Соб-
рания по социальной политике,
науке, культуре и гуманитарным
вопросам Антонина Морова.

Поддержать
талантливых

В этом году в праздничном
концерте приняли участие побе-
дители всех предыдущих фести-

валей. Выступления призеров
имели большой успех у зрителей.
Все они молоды, но их можно
считать уже вполне состоявши-
мися артистами. И крайне важно,
что старт их карьере был дан
здесь, в Ростове, на фестивале
«Молодежь – за Союзное госуда-
рство». Молодому таланту подде-
ржка не просто нужна – она необ-
ходима. И эту поддержку лауреа-
ты фестиваля, как, впрочем, и все
участники конкурса, получают от
Парламентского Собрания Сою-
за Беларуси и России. Ведь выс-
тупления в Ростове – это бесцен-
ный опыт, необходимый для бу-
дущих побед.

– Безусловно, здесь самая та-
лантливая молодежь. Наша ко-
миссия не принимала участие в
отборе участников, но по качест-
ву выступлений я вижу, что здесь
практически профессиональные
артисты, им просто нужна пло-
щадка, нужен зритель и чуть
больше опыта. Но еще одним и,
пожалуй, самым важным факто-
ром успеха сегодня является
чувство патриотизма, которое не-
сет в себе исполнитель. Артист,
искренне любящий свою страну,
уважающий ее историю и культу-
ру, всегда трогает зрительские
сердца и выглядит увереннее и
достойнее. Когда ты знаешь, что
за тобой сильная страна, у кото-
рой множество братьев и союзни-
ков, это вдохновляет. Фестиваль
еще раз убеждает в том, что у нас
прекрасная культура, много тала-
нтливых молодых людей, и мы
должны бережно относиться к
этому, – говорит заместитель
председателя Комиссии Парламе-
нтского Собрания Союза Белару-
си и России по безопасности, обо-
роне и борьбе с преступностью
Валерий Прозоровский. 

В такой атмосфере даже на-
родным артистам хочется весе-
литься и импровизировать. На-
дежда Бабкина и ее театр «Рус-
ская песня» устроили на сцене
настоящий спектакль. Вместе с
молодыми вокально-танцеваль-
ными коллективами народная
артистка исполнила несколько
песен. Как зажигали зал народ-
ные казачьи мотивы! Некоторые
песни в современной обработке
вполне могли бы конкурировать
и с современной клубной музы-
кой. Поддержать участников в
Ростов приехала и группа
«Премьер-министр». Свою пес-
ню «Девочка с севера» коллектив
посвятил всем талантам, которые
едут покорять столицу без копей-
ки в кармане, но с верой в свой
успех. Но героиня песни едет за
мечтой одна, а участники фести-
валя, взявшись за руки, вместе
намерены творить и трудиться
во имя общего будущего. 

Фестиваль в Ростове-на-Дону
продолжается, и награды еще ждут
своих победителей...

Алена ВАРНАЧЕВА, 
Даниил ИЛЬИН
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Нашей дружбы мост

Бойцы отряда милиции осо-
бого назначения «Зубр» МВД
России по-военному немного-
словны. Рассказывать о своей
работе, о пережитом во время
выполнения служебного зада-
ния не любят. Ведь каждый раз,
отправляясь в командировку,
они рискуют собственной
жизнью. 

Однако в нынешнюю коман-
дировку – в белорусский Полк
милиции специального назначе-
ния – ребята отправлялись со
спокойным сердцем. Конечно, и
здесь им пришлось брать в руки
оружие, штурмовать здания и ос-
вобождать заложников, но все это
было лишь тренировкой: в Минс-
ке на протяжении десяти дней
сотрудники спецподразделения
«Зубр» проходили стажировку. В
программе значились тактико-
специальная, огневая и физичес-
кая подготовка. Для бойцов бело-
русского ОМОНа такая же прог-
рамма была запланирована в рос-
сийской столице. 

– Вот уже третий год в рамках
программы «Борьба с преступ-
ностью на территории государств
– участников Договора о созда-
нии Союзного государства на пе-
риод 2008-2012 годов» белорус-
ские и российские сотрудники от-
рядов особого назначения обме-
ниваются опытом своей работы, –
говорит командир белорусского
ОМОНа, полковник милиции
Александр Лукомский. – Ежегод-
но проводим около четырех тре-
нировок в Беларуси и России, в
ходе которых бойцы двух стран
совершенствуют свои навыки и
профессиональное мастерство.
Это полезное дело для каждой
стороны.

Специфика работы белорус-
ского ОМОНа и российского
«Зубра» несколько отличается.
Если первый больше ориентиро-

ван на захват опасных преступни-
ков, освобождение заложников в
транспорте, штурм зданий, то
вторые – асы по проведению опе-
раций в лесной и горной местнос-
тях. Поэтому поучиться друг у
друга было чему. Например, рос-
сийские бойцы впервые за свою
профессиональную деятельность
вместе с белорусскими коллегами
«штурмовали» поезд.

– Также мы вместе отрабаты-
вали элементы практической и
тактической стрельбы, в том чис-
ле в макетированных комнатах,
где мишени были расставлены
беспорядочно, делились приема-
ми рукопашного боя, – рассказы-
вает майор белорусского спецназа
Алексей Тарасов. – Преступный
мир, чтобы предугадать действия
правоохранительных органов,
учится как на своих, так и на чу-
жих ошибках, и даже на художе-
ственных фильмах. Поэтому для

нас важно грамотно действовать
в любой ситуации.

Все показательные выступле-
ния белорусских сотрудников
ОМОНа российские коллеги запи-
сывали на камеру, чтобы показать
своим сослуживцам на родине. 

Команда участников каждого
из таких учений обычно склады-
вается из тех бойцов, которые
еще не работали плечом к плечу
со своими союзными коллегами.
Поэтому и на этот раз среди при-
бывших в Минск сотрудников
ООН «Зубр» мало тех, кто хотя
бы проездом бывал в столице Бе-
ларуси.

– В целом методики обучения
сотрудников спецподразделений
в России и Беларуси имеют много
общего, но, думаю, каждый из нас
открыл для себя что-то новое, –
делится впечатлениями боец
«Зубра» Николай Ларичев. – За
время стажировки мы также по-

знакомились с деятельностью бе-
лорусского Специального отряда
быстрого реагирования и спец-
подразделения «Алмаз».

В плотном графике российс-
ких бойцов помимо тренировок и
учений нашлось место и знаком-
ству с Минском, историческими
местами страны. Они посетили
историко-культурный комплекс
«Линия Сталина», побывали на
Кургане Славы, поднялись на об-
зорную площадку Национальной
библиотеки – впечатление о горо-
де, как и о его жителях, сложи-
лось только хорошее. А тем «стра-
шилкам» о нынешней экономи-
ческой ситуации в Беларуси, ко-
торыми пугают  некоторые рос-
сийские СМИ, они уже давно не
верят: практически у каждого
сотрудника ООН «Зубр» в Сине-
окой есть родственники, друзья,
знакомые. 

Помимо гигабайтов учебных
видеоматериалов гости белорус-
ской столицы везут домой и мест-
ные подарки. Например, старше-
му группы российских бойцов
Дмитрию Савкину домашние по-
ручили привезти белорусский три-
котаж и пару баночек сгущенки.

– Дома о Минске буду расска-
зывать только хорошее, – говорит
Дмитрий. – Здесь мы не только
хорошо поработали, но и прекрас-
но провели время. Сходили в
баньку, на футбол, попробовали
знаменитые белорусские драники.

Прощаясь с российскими кол-
легами, командир белорусского
ОМОНа Александр Лукомский
поблагодарил всех за хорошую
работу и отметил главное: здоро-
во, что коллеги, независимо от
национальности и места прожи-
вания, прекрасно друг друга по-
нимают и всегда готовы прийти
на помощь. А это залог успеха в
борьбе с преступным миром.

Марина БРУЯКО

Спецназ в командировке
В Минске прошла очередная стажировка сотрудников специальных
подразделений МВД России

ССООЮЮЗЗННААЯЯ  ППРРООГГРРААММММАА

В середине августа Совет
Министров Союзного государ-
ства принял проект программы
«Разработка перспективных ре-
сурсосберегающих, экологичес-
ки чистых технологий и обору-
дования для производства био-
логически полноценных комби-
кормов» (шифр – «Комби-
корм»). Это значит, что старта
программы осталось ждать не-
долго.

Программа рассчитана на
два года. В общей сложности за
этот период белорусские и рос-
сийские ученые планируют соз-
дать 15 технологий и 15 видов
оборудования для технического
переоснащения действующих и
комплектации вновь строящих-
ся комбикормовых предприя-
тий. В результате должна быть
создана качественно новая осно-
ва развития комбикормовой от-
расли в Беларуси и России.

Проект программы уже сог-
ласован с заинтересованными
министерствами и ведомствами
Республики Беларусь и Российс-
кой Федерации. Общая потреб-
ность в финансовых ресурсах на
ее реализацию – 517,7 млн рос-
сийских рублей. При этом 226,5
млн рублей планируется прив-
лечь из бюджета Союзного госу-
дарства.

Разработка этой программы
была обусловлена необходи-
мостью внедрения новых техно-
логий на комбикормовых пред-
приятиях наших стран для обес-
печения растущей потребности
животноводческих, птицевод-
ческих и рыбоводческих хо-
зяйств в биологически полно-
ценных комбикормах. Без реше-
ния этой проблемы невозможно
насыщение продовольственных
рынков России и Беларуси высо-
кокачественными молочными и
мясными продуктами, мясом

птицы и рыбопродуктами
собственного производства. 

Сейчас до 60-80 процентов в
наших комбикормах занимает
зерно и только 20-25 процентов
– обогатительные добавки, от
которых в большей степени зави-
сит рост удоев и привесов. Корм-
ление получается дорогим и ма-
лоэффективным. В европейских
государствах комбикорма лишь
на 20 процентов состоят из зер-
на, остальное – добавки. Поэто-
му и удои с привесами там как
минимум в полтора раза выше. 

В целом же потребность в
биологически полноценных
комбикормах в России и Белару-
си составляет 53,5 млн тонн в
год. В настоящее время комби-
кормовые предприятия двух
стран вырабатывают лишь около
29,2 млн тонн ежегодно. Чтобы
быть более конкурентоспособ-
ными, российские и белорусские
сельхозпроизводители вынужде-
ны приобретать импортные ком-
бикорма. На их закупку Бела-

русь тратит более 200 млн дол-
ларов, а Россия – свыше 500 млн
в год. А ведь эти деньги могли
бы пригодиться отечественным
производителям.

Чтобы переломить ситуа-
цию, в рамках союзной програм-
мы предусматривается разработ-
ка и освоение ресурсо- и энер-
госберегающих технологий для
производства различных обога-
тительных добавок на основе ис-
пользования протеиновых,
комплексных минеральных и
других добавок из местного
сырья и вторичных ресурсов пи-
щевой промышленности, а так-
же влаготепловой обработки не-
которых зерновых компонентов,
позволяющих улучшить усвояе-
мость, повышающих полноцен-
ность комбикормов и уменьша-
ющих расход зерна в его составе.

Проект «Комбикорм» будет
реализовываться в три этапа.
Предусмотрено разработать тех-
нологию и комплект оборудова-
ния в блочно-модульном испол-

нении для приготовления белко-
во-витаминных и минеральных
добавок и премиксов. Будет раз-
работана технология и комплект
оборудования линий влаготеп-
ловой обработки, а также техно-
логия и комплект оборудования
мобильных комбикормовых ус-
тановок для приготовления ком-
бикормов и кормолекарствен-
ных смесей.

Благодаря реализации прог-
раммы выпуск комбикормов в
России планируется увеличить с
29,2 млн тонн до 46 млн тонн в
год, в Беларуси – с 4,7 млн тонн
до 7,5 млн тонн. При этом по-
высится эффективность исполь-
зования компонентов комбикор-
мов, обеспечивающих оптими-
зированный набор питательных
веществ для увеличения продук-
тивности животных, птицы и
рыбы. 

В целом в результате выпол-
нения проекта не менее чем на
20 процентов будет снижен рас-
ход зерна в составе комбикор-
мов. Энергетические затраты на
единицу продукции сократятся
на 15-20 процентов, стоимость
создаваемой новой техники при
серийном производстве будет в
1,5-2 раза ниже импортной. Бу-
дут созданы дополнительные ра-
бочие места и сведены к мини-
муму затраты валютных средств
на закупку различных обогати-
тельных добавок. Улучшится
финансовое состояние многих
предприятий комбикормовой
отрасли. В ближайшем будущем
общий ожидаемый экономичес-
кий эффект от внедрения разра-
ботанного оборудования и ис-
пользования в животноводстве
комбикормов, выработанных по
новым технологиям, будет ис-
числяться миллиардами рублей
ежегодно.

Николай АЛЕКСЕЕВ

Лакомство для буренок
Проект «Комбикорм» укрепит продовольственную
безопасность нашего Союза

ССООТТРРУУДДННИИЧЧЕЕССТТВВОО

Завершив уборку зерновых у се-
бя, механизаторы Могилевской об-
ласти направились на помощь рос-
сийским соседям. И хотя практи-
чески во всех районах области на-
чался сев озимых, ведется уборка
кукурузы и картофеля, не зря гово-
рят, что в осень – работ восемь, од-
нако земледельцы области отклик-
нулись на просьбу оказать помощь
в уборке зерновых культур хлебо-
робам соседних областей России –
Брянской и Смоленской. В послед-
ний день августа на помощь отпра-
вились 16 экипажей: по пять из
Мстиславского и Хотимского райо-
нов и 6 машин из Климовичского,
которые  сегодня работают на хис-
лавичских, рославльских и мглинс-
ких полях. Как правило, это луч-
шие экипажи в своих хозяйствах.

Белорусский десант комбайне-
ров высаживается на российской
земле не впервые. Традиции уже
нескольких лет: убрав свое зерно,
белорусы охотно протягивают руку
помощи приграничным регионам.
Правда, председатель Могилевско-

го облисполкома Петр Рудник пе-
ред отправкой техники на восток
всегда выдвигает два непременных
условия.  Во-первых, техническое
состояние каждого комбайна долж-
но быть идеальным, как и профес-
сионализм его экипажей. Во-вто-
рых, принимающая сторона долж-
на обеспечить хорошие условия
труда и отдыха механизаторов. Бла-

го, ни с тем, ни с другим проблем
не возникает. 

– Это хорошая традиция – по-
могать братьям-славянам, – уверен
губернатор. – С приграничными
регионами России мы сотруднича-
ем на самых разных уровнях. И это
один из аспектов братского взаимо-
действия.

Взаимовыгодность сотрудниче-
ства очевидна – российские хозяй-
ства успевают в срок убрать урожай,
белорусы пополняют казну валю-
той. «Пока все площади не уберем –
домой не вернемся», – шутят ком-
байнеры, прекрасно зная, что за 10
дней полностью справятся с убор-
кой. Ведь когда работаешь толокой,
то есть все вместе, дружно, – любое
дело по плечу. К тому же и земли
для них уже знакомые, не впервой в
заграничные командировки ездить.
Да и с местными коллегами креп-
кую дружбу успели завязать. И в
этом, пожалуй, главная ценность
поездок. 

Владислав ГРИБАНОВ,
пресс-секретарь председателя
Могилевского облисполкома  

Что такое «толока»?
С этим аграриев Смоленской и Брянской
областей познакомили белорусские комбайнеры
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